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PL

Szanowni Państwo, dziękujemy za zakup naszego produktu!

Przed przystąpieniem do używania produktu, prosimy zapoznać się z poniższą instrukcją w celu prawidłowego użytkowania produktu. 

Prosimy o zachowanie niniejszej instrukcji na przyszłość oraz zastosowanie się do jej zaleceń, ponieważ jej nieprzestrzeganie może zagrażać życiu 
lub zdrowiu.

1. ZASTOSOWANIE I OPIS URZĄDZENIA

Elegancki stojak na biżuterię w formie poziomego wałka, obity miękkim welurem. Idealny do przechowywania bransoletek, zegarków, naszyjników 
oraz innych akcesoriów. Dzięki prostemu i stylowemu designowi doskonale pasuje do każdej toaletki, komody lub witryny sklepowej. 

2. WSKAZÓWKI BEZPIECZEŃSTWA

 Przed użyciem produktu, należy dokładnie przeczytać niniejszą instrukcję obsługi.

 Upewnij się, że stojak stoi na stabilnej i równej powierzchni, aby uniknąć przewrócenia się i ewentualnego uszkodzenia biżuterii.

 Chronić stojak przed wilgocią, aby uniknąć uszkodzenia materiału oraz biżuterii.

 Czyść delikatnie miękką ściereczką.

 Ze względu na możliwość przewrócenia lub połknięcia małych elementów biżuterii, stojak powinien być przechowywany poza zasięgiem 
dzieci.

 Nie umieszczaj zbyt dużej liczby ciężkich przedmiotów na stojaku, aby nie doprowadzić do jego przewrócenia.

 Zabrania się używania produktu w przypadku uszkodzenia jakiejkolwiek jej części.

 Unikać źródeł ognia: należy unikać kontaktu z ogniem lub urządzeniami generującymi ciepło (może prowadzić do pożaru)

 Chronić produkt przed ekstremalnymi temperaturami, bezpośrednim światłem słonecznym,, wysoką wilgotnością, palnymi gazami, 
rozpuszczalnikami.

 Folię stanowiącą opakowanie produktu należy trzymać z dala od dzieci (istnieje ryzyko uduszenia)

 Dopilnować, aby materiały opakowaniowe nie zostały pozostawione bez nadzoru. Dzieci mogą się zacząć nimi bawić, co jest 
niebezpieczne.

 Dzieci nie mogą bawić się produktem.

 Czyszczenie i konserwacja nie mogą być wykonywane przez dzieci bez nadzoru..

 Produkt należy zawsze używać zgodnie z przeznaczeniem

3. DANE TECHNICZNE

 Funkcjonalny
 Lekki
 Szeroka podstawa
 Uchwyty w kształcie gałązek
 Łatwy w utrzymaniu czystości
 Szerokość podstawy: 25cm
 Głębokość podstawy: 15cm
 Wysokość stojaka: 42cm
 Szerokość korony drzewa: 26cm

WSKAZÓWKI I INFORMACJE DOTYCZĄCE GOSPODARKI ZUŻYTYM OPAKOWANIEM

Opakowanie wykonane jest z materiałów przyjaznych dla środowiska, które można przekazać do utylizacji w lokalnym punkcie 
przetwarzania surowców wtórnych.

Zużyty materiał opakowaniowy należy dostarczyć do punktu przeznaczonego do składowania odpadu, wyznaczonego przez urzędy 
lokalne. Informacji na temat możliwości utylizacji wyeksploatowanego produktu udziela urząd gminy lub miasta. Ten produkt jest 
zgodny z wymaganiami odpowiednich dyrektyw europejskich i krajowych, które go dotyczą. Produkt spełnia europejskie oraz 

krajowe wymagania o bezpieczeństwie urządzeń i produktów.

Zastrzegamy sobie możliwość dokonywania zmian tekstu, designu i danych technicznych wyrobu bez uprzedzenia.
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Dear Sir or Madam, thank you for purchasing our product!

Before using the product, please read the following instructions to ensure proper use of the product.

Please keep this manual for future reference and follow its recommendations, as failure to follow its instructions may pose a threat to life or health.

1. APPLICATION AND DESCRIPTION OF THE DEVICE

Elegant jewelry stand in the form of a horizontal cylinder, upholstered in soft velvet. Perfect for storing bracelets, watches, necklaces and other 
accessories. Thanks to its simple and stylish design, it fits perfectly into any dressing table, chest of drawers or shop window.

2. SAFETY INSTRUCTIONS

 Before using the product, please read this instruction manual carefully.

 Make sure the stand is placed on a stable and level surface to avoid tipping over and possible damage to your jewelry.

 Protect the stand from moisture to avoid damage to the material and jewelry.

 Clean gently with a soft cloth.

 Due to the possibility of small pieces of jewellery being tipped over or swallowed, the stand should be kept out of the reach of children.

 Do not place too many heavy items on the stand to avoid it tipping over.

 It is prohibited to use the product if any part is damaged.

 Avoid sources of ignition: avoid contact with fire or heat-generating devices (may cause fire)

 Protect the product from extreme temperatures, direct sunlight, high humidity, flammable gases, solvents.

 Keep the foil packaging of the product away from children (risk of suffocation)

 Make sure that packaging materials are not left unattended. Children may start playing with them, which is dangerous.

 Children must not play with the product.

 Cleaning and maintenance may not be performed by children without supervision.

 Always use the product as intended

3. TECHNICAL DATA

 Functional
 Light
 Wide base
 Twig-shaped handles
 Easy to keep clean
 Base width: 25cm
 Base depth: 15cm
 Stand height: 42cm
 Tree crown width: 26cm

TIPS AND INFORMATION ON THE MANAGEMENT OF USED PACKAGING

The packaging is made of environmentally friendly materials that can be disposed of at your local recycling center.

Used packaging material should be delivered to a waste disposal point designated by local authorities. Information on the possibilities 
of recycling the used product is provided by the local or city office. This product complies with the requirements of the relevant 
European and national directives that apply to it. The product meets European and national requirements on the safety of devices and 
products.

We reserve the right to make changes to the text, design and technical data of the product without notice.
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Sehr geehrte Damen und Herren, vielen Dank für den Kauf unseres Produkts!

Bevor Sie das Produkt verwenden, lesen Sie bitte die folgenden Anweisungen für die ordnungsgemäße Verwendung des Produkts.

Bitte bewahren Sie dieses Handbuch zum späteren Nachschlagen auf und befolgen Sie die Empfehlungen, da eine Nichtbeachtung eine Gefahr für 
Leben oder Gesundheit darstellen kann.

1. ANWENDUNG UND BESCHREIBUNG DES GERÄTES

Ein eleganter Schmuckständer in Form einer horizontalen Rolle, gepolstert mit weichem Samt. Perfekt zur Aufbewahrung von Armbändern, Uhren, 
Halsketten und anderen Accessoires. Dank seines schlichten und stilvollen Designs passt es perfekt in jeden Schminktisch, jede Kommode oder jedes 
Schaufenster.

2. SICHERHEITSHINWEISE

 Bevor Sie das Produkt verwenden, lesen Sie bitte diese Bedienungsanleitung sorgfältig durch.

 Stellen Sie sicher, dass der Ständer auf einer stabilen und ebenen Oberfläche steht, um ein Umkippen und mögliche Schäden am Schmuck 
zu vermeiden.

 Schützen Sie den Ständer vor Feuchtigkeit, um Schäden am Material und am Schmuck zu vermeiden.

 Vorsichtig mit einem weichen Tuch reinigen.

 Aufgrund der Gefahr, dass kleine Schmuckstücke umkippen oder verschluckt werden, sollte der Ständer außerhalb der Reichweite von 
Kindern aufbewahrt werden.

 Stellen Sie nicht zu viele schwere Gegenstände auf den Ständer, damit dieser nicht umkippt.

 Es ist verboten, das Produkt zu verwenden, wenn Teile davon beschädigt sind.

 Brandquellen meiden: Kontakt mit Feuer oder wärmeerzeugenden Geräten vermeiden (kann zu Bränden führen)

 Schützen Sie das Produkt vor extremen Temperaturen, direkter Sonneneinstrahlung, hoher Luftfeuchtigkeit, brennbaren Gasen und 
Lösungsmitteln.

 Halten Sie die in der Produktverpackung verwendete Folie von Kindern fern (Es besteht Erstickungsgefahr).

 Stellen Sie sicher, dass Verpackungsmaterialien nicht unbeaufsichtigt bleiben. Kinder könnten anfangen, damit zu spielen, was gefährlich 
ist.

 Kinder dürfen nicht mit dem Produkt spielen.

 Reinigung und Wartung dürfen nicht von Kindern ohne Aufsicht durchgeführt werden.

 Das Produkt sollte immer bestimmungsgemäß verwendet werden

3. TECHNISCHE DATEN

 Funktional
 Licht
 Breite Basis
 Zweigförmige Griffe
 Leicht sauber zu halten
 Basisbreite: 25 cm
 Sockeltiefe: 15 cm
 Standhöhe: 42 cm
 Breite der Baumkrone: 26 cm

TIPPS UND INFORMATIONEN ZUM MANAGEMENT GEBRAUCHTER VERPACKUNGEN

Die Verpackung besteht aus umweltfreundlichen Materialien, die bei Ihrem örtlichen Recyclinghof entsorgt werden können.

Gebrauchtes Verpackungsmaterial sollte an einer von den örtlichen Behörden benannten Abfallsammelstelle abgegeben werden. 
Informationen zur Entsorgung eines gebrauchten Produkts erhalten Sie von der Gemeinde oder dem Stadtamt. Dieses Produkt 
entspricht den Anforderungen der einschlägigen europäischen und nationalen Richtlinien, die für es gelten. Das Produkt erfüllt 
europäische und nationale Anforderungen an die Sicherheit von Geräten und Produkten.

Wir behalten uns das Recht vor, ohne vorherige Ankündigung Änderungen an Text, Design und technischen Daten des Produkts 
vorzunehmen.
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Vážený pane/paní, děkujeme, že jste si zakoupili náš výrobek!

Před použitím produktu si přečtěte níže uvedené pokyny pro správné použití produktu.

Uschovejte si prosím tento návod pro budoucí použití a dodržujte jeho doporučení, protože nedodržení může představovat ohrožení života nebo 
zdraví.

1. POUŽITÍ A POPIS ZAŘÍZENÍ

Elegantní stojan na šperky v podobě vodorovného válečku, čalouněný jemným sametem. Ideální pro uložení náramků, hodinek, náhrdelníků a 
dalších doplňků. Díky jednoduchému a stylovému designu se skvěle hodí do každého toaletního stolku, komody nebo výlohy.

2. BEZPEČNOSTNÍ POKYNY

 Před použitím výrobku si pozorně přečtěte tento návod k použití.

 Ujistěte se, že stojan stojí na stabilním a rovném povrchu, aby nedošlo k převrácení a možnému poškození šperku.

 Chraňte stojan před vlhkostí, aby nedošlo k poškození materiálu a šperků.

 Jemně očistěte měkkým hadříkem.

 Kvůli riziku převrácení nebo spolknutí malých kousků šperků by měl být stojan uchováván mimo dosah dětí.

 Nepokládejte na stojan příliš mnoho těžkých předmětů, aby nedošlo k jeho převrácení.

 Je zakázáno používat výrobek, pokud je jakákoliv jeho část poškozena.

 Vyhněte se zdrojům ohně: vyhněte se kontaktu s ohněm nebo zařízeními vytvářejícími teplo (může vést k požáru)

 Chraňte výrobek před extrémními teplotami, přímým slunečním zářením, vysokou vlhkostí, hořlavými plyny a rozpouštědly.

 Fólii použitou v obalu výrobku uchovávejte mimo dosah dětí (hrozí nebezpečí udušení).

 Ujistěte se, že obalové materiály nezůstaly bez dozoru. Děti si s nimi mohou začít hrát, což je nebezpečné.

 Děti si s výrobkem nesmí hrát.

 Čištění a údržbu nesmějí provádět děti bez dozoru.

 Výrobek by měl být vždy používán tak, jak je určen

3. TECHNICKÉ ÚDAJE

 Funkční
 Světlo
 Široká základna
 Rukojeti ve tvaru větviček
 Snadno se udržuje v čistotě
 Šířka základny: 25 cm
 Hloubka základny: 15 cm
 Výška stojanu: 42 cm
 Šířka koruny stromu: 26 cm

TIPY A INFORMACE TÝKAJÍCÍ SE NAKLÁDÁNÍ S POUŽITÝMI OBALY

Obal je vyroben z ekologických materiálů, které lze zlikvidovat v místním recyklačním středisku.

Použitý obalový materiál je třeba odevzdat na sběrné místo určené místními úřady. Informace o likvidaci použitého výrobku poskytuje 
obecní nebo městský úřad. Tento výrobek splňuje požadavky příslušných evropských a národních směrnic, které se na něj vztahují. 
Výrobek splňuje evropské a národní požadavky na bezpečnost zařízení a výrobků.

Vyhrazujeme si právo na změny textu, designu a technických údajů produktu bez předchozího upozornění.
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Cher Monsieur/Madame, merci d'avoir acheté notre produit !

Avant d'utiliser le produit, veuillez lire les instructions ci-dessous pour une utilisation correcte du produit.

Veuillez conserver ce manuel pour référence future et suivre ses recommandations, car le non-respect peut constituer une menace pour la vie ou la 
santé.

1. APPLICATION ET DESCRIPTION DU DISPOSITIF

Un élégant présentoir à bijoux en forme de rouleau horizontal, recouvert de velours doux. Parfait pour ranger bracelets, montres, colliers et autres 
accessoires. Grâce à son design simple et élégant, il s'intègre parfaitement dans n'importe quelle coiffeuse, commode ou vitrine.

2. CONSIGNES DE SÉCURITÉ

 Avant d'utiliser le produit, veuillez lire attentivement ce manuel d'utilisation.

 Assurez-vous que le support est sur une surface stable et plane pour éviter de basculer et d'endommager les bijoux.

 Protégez le support de l'humidité pour éviter d'endommager le matériau et les bijoux.

 Nettoyer délicatement avec un chiffon doux.

 En raison du risque de renversement ou d'ingestion de petits bijoux, le support doit être tenu hors de portée des enfants.

 Ne placez pas trop d'objets lourds sur le support afin de ne pas le faire basculer.

 Il est interdit d'utiliser le produit si une partie de celui-ci est endommagée.

 Éviter les sources d'incendie : éviter tout contact avec le feu ou les appareils générateurs de chaleur (peut provoquer un incendie)

 Protégez le produit des températures extrêmes, de la lumière directe du soleil, d'une humidité élevée, des gaz et solvants inflammables.

 Conservez le film utilisé dans l'emballage du produit hors de portée des enfants (il existe un risque d'étouffement).

 Assurez-vous que les matériaux d'emballage ne sont pas laissés sans surveillance. Les enfants peuvent commencer à jouer avec eux, ce qui 
est dangereux.

 Les enfants ne doivent pas jouer avec le produit.

 Le nettoyage et l'entretien ne doivent pas être effectués par des enfants sans surveillance.

 Le produit doit toujours être utilisé comme prévu

3. DONNÉES TECHNIQUES

 Fonctionnel
 Lumière
 Base large
 Poignées en forme de brindille
 Facile à nettoyer
 Largeur du socle : 25 cm
 Profondeur du socle : 15 cm
 Hauteur du support : 42 cm
 Largeur de la cime de l'arbre : 26 cm

CONSEILS ET INFORMATIONS SUR LA GESTION DES EMBALLAGES USAGÉS

L'emballage est composé de matériaux respectueux de l'environnement qui peuvent être éliminés dans votre centre de recyclage local.

Les matériaux d'emballage usagés doivent être livrés à un point de collecte des déchets désigné par les autorités locales. Les 
informations sur la manière de se débarrasser d'un produit usagé sont fournies par la commune ou la mairie. Ce produit est conforme 
aux exigences des directives européennes et nationales qui lui sont applicables. Le produit répond aux exigences européennes et 
nationales en matière de sécurité des appareils et des produits.

Nous nous réservons le droit de modifier sans préavis le texte, la conception et les données techniques du produit.
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Gentile signore/signora, grazie per aver acquistato il nostro prodotto!

Prima di utilizzare il prodotto, leggere le istruzioni seguenti per un corretto utilizzo del prodotto.

Si prega di conservare questo manuale per riferimento futuro e di seguire le sue raccomandazioni, poiché la mancata osservanza può rappresentare 
una minaccia per la vita o la salute.

1. APPLICAZIONE E DESCRIZIONE DEL DISPOSITIVO

Un elegante supporto per gioielli a forma di rullo orizzontale, rivestito in morbido velluto. Perfetto per riporre bracciali, orologi, collane e altri 
accessori. Grazie al suo design semplice ed elegante, si adatta perfettamente a qualsiasi toeletta, cassettiera o vetrina.

2. ISTRUZIONI DI SICUREZZA

 Prima di utilizzare il prodotto, leggere attentamente questo manuale utente.

 Assicurati che il supporto sia su una superficie stabile e piana per evitare il ribaltamento e possibili danni ai gioielli.

 Proteggere il supporto dall'umidità per evitare danni al materiale e ai gioielli.

 Pulire delicatamente con un panno morbido.

 A causa del rischio di ribaltamento o di ingestione di piccoli gioielli, il supporto deve essere tenuto fuori dalla portata dei bambini.

 Non posizionare troppi oggetti pesanti sul supporto per evitare che si ribalti.

 È vietato utilizzare il prodotto se qualsiasi sua parte è danneggiata.

 Evitare fonti di incendio: evitare il contatto con fuoco o dispositivi che generano calore (può provocare un incendio)

 Proteggere il prodotto da temperature estreme, luce solare diretta, elevata umidità, gas infiammabili e solventi.

 Tenere la pellicola utilizzata nella confezione del prodotto lontano dalla portata dei bambini (rischio di soffocamento).

 Assicurarsi che i materiali di imballaggio non vengano lasciati incustoditi. I bambini potrebbero iniziare a giocare con loro, il che è 
pericoloso.

 I bambini non devono giocare con il prodotto.

 La pulizia e la manutenzione non devono essere eseguite da bambini senza supervisione.

 Il prodotto deve essere sempre utilizzato come previsto

3. DATI TECNICI

 Funzionale
 Leggero
 Base larga
 Manici a forma di ramoscello
 Facile da mantenere pulito
 Larghezza base: 25 cm
 Profondità della base: 15 cm
 Altezza supporto: 42 cm
 Larghezza della chioma dell'albero: 26 cm

CONSIGLI E INFORMAZIONI SULLA GESTIONE DEGLI IMBALLAGGI USATI

L'imballaggio è realizzato con materiali ecologici che possono essere smaltiti presso il centro di riciclaggio locale.

Il materiale di imballaggio usato deve essere consegnato ad un punto di raccolta rifiuti designato dalle autorità locali. Le informazioni 
su come smaltire un prodotto usato sono fornite dal comune o dall'ufficio comunale. Questo prodotto è conforme ai requisiti delle 
pertinenti direttive europee e nazionali ad esso applicabili. Il prodotto soddisfa i requisiti europei e nazionali per la sicurezza di 
dispositivi e prodotti.

Ci riserviamo il diritto di apportare modifiche al testo, al design e ai dati tecnici del prodotto senza preavviso.



ES

Estimado señor/señora, ¡gracias por comprar nuestro producto!

Antes de usar el producto, lea las instrucciones a continuación para un uso adecuado del producto.

Guarde este manual para consultarlo en el futuro y siga sus recomendaciones, ya que su incumplimiento puede representar una amenaza para la vida 
o la salud.

1. APLICACIÓN Y DESCRIPCIÓN DEL DISPOSITIVO

Un elegante joyero en forma de rodillo horizontal, tapizado con suave terciopelo. Perfecto para guardar pulseras, relojes, collares y otros accesorios. 
Gracias a su diseño sencillo y elegante, encaja perfectamente en cualquier tocador, cómoda o escaparate.

2. INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD

 Antes de utilizar el producto, lea atentamente este manual de usuario.

 Asegúrese de que el soporte esté sobre una superficie estable y nivelada para evitar que se vuelque y posibles daños a las joyas.

 Proteja el soporte de la humedad para evitar daños al material y a las joyas.

 Limpiar suavemente con un paño suave.

 Debido al riesgo de que se vuelque o se traguen pequeñas piezas de joyería, el soporte debe mantenerse fuera del alcance de los niños.

 No coloque demasiados objetos pesados sobre el soporte para evitar que se vuelque.

 Está prohibido utilizar el producto si alguna parte del mismo está dañada.

 Evite fuentes de fuego: evite el contacto con fuego o dispositivos que generen calor (puede provocar un incendio)

 Proteja el producto de temperaturas extremas, luz solar directa, alta humedad, gases inflamables y disolventes.

 Mantenga el papel de aluminio utilizado en el embalaje del producto fuera del alcance de los niños (existe riesgo de asfixia).

 Asegúrese de que los materiales de embalaje no queden desatendidos. Los niños pueden empezar a jugar con ellos, lo cual es peligroso.

 Los niños no deben jugar con el producto.

 La limpieza y el mantenimiento no deben ser realizados por niños sin supervisión.

 El producto siempre debe usarse según lo previsto.

3. DATOS TÉCNICOS

 Funcional
 Luz
 Base ancha
 Mangos en forma de ramita
 Fácil de mantener limpio
 Ancho base: 25cm
 Profundidad de la base: 15 cm.
 Altura del soporte: 42 cm
 Ancho de la copa del árbol: 26 cm.

CONSEJOS E INFORMACIÓN SOBRE LA GESTIÓN DE ENVASES USADOS

El embalaje está fabricado con materiales respetuosos con el medio ambiente que pueden desecharse en su centro de reciclaje local.

El material de embalaje usado debe entregarse en un punto de recogida de residuos designado por las autoridades locales. La 
información sobre cómo deshacerse de un producto usado la proporciona el municipio o la oficina municipal. Este producto cumple 
con los requisitos de las directivas europeas y nacionales pertinentes que le son aplicables. El producto cumple con los requisitos 
europeos y nacionales para la seguridad de dispositivos y productos.

Nos reservamos el derecho de realizar cambios en el texto, diseño y datos técnicos del producto sin previo aviso.



NL

Geachte heer/mevrouw, bedankt voor de aankoop van ons product!

Lees voordat u het product gebruikt de onderstaande instructies voor het juiste gebruik van het product.

Bewaar deze handleiding voor toekomstig gebruik en volg de aanbevelingen ervan, aangezien het niet naleven ervan een bedreiging voor het leven 
of de gezondheid kan vormen.

1. TOEPASSING EN BESCHRIJVING VAN HET APPARAAT

Een elegante sieradenstandaard in de vorm van een horizontale rol, bekleed met zacht fluweel. Perfect voor het opbergen van armbanden, horloges, 
kettingen en andere accessoires. Dankzij het eenvoudige en stijlvolle ontwerp past hij perfect in elke kaptafel, ladekast of etalage.

2. VEILIGHEIDSINSTRUCTIES

 Lees deze gebruikershandleiding zorgvuldig door voordat u het product gebruikt.

 Zorg ervoor dat de standaard op een stabiele en vlakke ondergrond staat om omvallen en mogelijke schade aan de sieraden te voorkomen.

 Bescherm de standaard tegen vocht om schade aan het materiaal en de sieraden te voorkomen.

 Maak het voorzichtig schoon met een zachte doek.

 Vanwege het risico op omvallen of het inslikken van kleine sieraden, moet de standaard buiten het bereik van kinderen worden gehouden.

 Plaats niet te veel zware voorwerpen op de standaard, zodat deze niet omvalt.

 Het is verboden het product te gebruiken als een onderdeel ervan beschadigd is.

 Vermijd brandbronnen: vermijd contact met vuur of warmtegenererende apparaten (kan tot brand leiden)

 Bescherm het product tegen extreme temperaturen, direct zonlicht, hoge luchtvochtigheid, brandbare gassen en oplosmiddelen.

 Houd de folie die in de productverpakking wordt gebruikt buiten het bereik van kinderen (er bestaat gevaar voor verstikking).

 Zorg ervoor dat verpakkingsmaterialen niet onbeheerd worden achtergelaten. Kinderen kunnen ermee gaan spelen, wat gevaarlijk is.

 Kinderen mogen niet met het product spelen.

 Reiniging en onderhoud mogen niet door kinderen zonder toezicht worden uitgevoerd.

 Het product moet altijd worden gebruikt zoals bedoeld

3. TECHNISCHE GEGEVENS

 Functioneel
 Licht
 Brede basis
 Takjevormige handgrepen
 Gemakkelijk schoon te houden
 Basisbreedte: 25 cm
 Basisdiepte: 15 cm
 Hoogte statief: 42 cm
 Breedte boomkroon: 26 cm

TIPS EN INFORMATIE OVER HET BEHEER VAN GEBRUIKTE VERPAKKING

De verpakking is gemaakt van milieuvriendelijke materialen die u kunt inleveren bij uw plaatselijke recyclingcentrum.

Gebruikt verpakkingsmateriaal dient te worden afgegeven bij een door de plaatselijke autoriteiten aangewezen afvalinzamelpunt. 
Informatie over hoe u een gebruikt product moet weggooien, krijgt u van de gemeente of het stadskantoor. Dit product voldoet aan de 
eisen van de relevante Europese en nationale richtlijnen die erop van toepassing zijn. Het product voldoet aan de Europese en 
nationale eisen voor de veiligheid van apparaten en producten.

Wij behouden ons het recht voor om zonder voorafgaande kennisgeving wijzigingen aan te brengen in de tekst, het ontwerp en de 
technische gegevens van het product.
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Bästa herr/fru, tack för att du köpte vår produkt!

Innan du använder produkten, läs instruktionerna nedan för korrekt användning av produkten.

Vänligen spara denna handbok för framtida referens och följ dess rekommendationer, eftersom underlåtenhet att följa dem kan utgöra ett hot mot liv 
eller hälsa.

1. TILLÄMPNING OCH BESKRIVNING AV ENHETEN

Ett elegant smyckesställ i form av en horisontell roller, klädd med mjuk sammet. Perfekt för förvaring av armband, klockor, halsband och andra 
tillbehör. Tack vare sin enkla och snygga design passar den perfekt in i vilket sminkbord, byrå eller skyltfönster som helst.

2. SÄKERHETSINSTRUKTIONER

 Innan du använder produkten, läs denna bruksanvisning noggrant.

 Se till att stativet står på en stabil och jämn yta för att undvika vältning och eventuella skador på smyckena.

 Skydda stativet från fukt för att undvika skador på material och smycken.

 Rengör försiktigt med en mjuk trasa.

 På grund av risken att välta eller svälja små smycken bör stativet förvaras utom räckhåll för barn.

 Placera inte för många tunga föremål på stativet för att inte få det att välta.

 Det är förbjudet att använda produkten om någon del av den är skadad.

 Undvik brandkällor: undvik kontakt med brand eller värmealstrande anordningar (kan leda till brand)

 Skydda produkten från extrema temperaturer, direkt solljus, hög luftfuktighet, brandfarliga gaser och lösningsmedel.

 Håll folien som används i produktförpackningen borta från barn (det finns risk för kvävning).

 Se till att förpackningsmaterial inte lämnas utan tillsyn. Barn kan börja leka med dem, vilket är farligt.

 Barn får inte leka med produkten.

 Rengöring och underhåll får inte utföras av barn utan tillsyn.

 Produkten ska alltid användas på avsett sätt

3. TEKNISKA DATA

 Funktionell
 Ljus
 Bred bas
 Kvistformade handtag
 Lätt att hålla ren
 Basbredd: 25 cm
 Bottendjup: 15 cm
 Stativhöjd: 42 cm
 Trädkronans bredd: 26cm

TIPS OCH INFORMATION OM HANTERING AV ANVÄNDA FÖRPACKNINGAR

Förpackningen är gjord av miljövänliga material som kan lämnas till din lokala återvinningscentral.

Använt förpackningsmaterial ska lämnas till en avfallsinsamlingsplats som utsetts av lokala myndigheter. Information om hur man gör 
sig av med en använd produkt tillhandahålls av kommunen eller stadskontoret. Denna produkt uppfyller kraven i relevanta europeiska 
och nationella direktiv som gäller den. Produkten uppfyller europeiska och nationella krav för säkerhet för enheter och produkter.

Vi förbehåller oss rätten att göra ändringar i produktens text, design och tekniska data utan föregående meddelande.



GR

Αγαπητέ κύριε/κυρία, σας ευχαριστούμε που αγοράσατε το προϊόν μας!

Πριν χρησιμοποιήσετε το προϊόν, διαβάστε τις παρακάτω οδηγίες για τη σωστή χρήση του προϊόντος.

Φυλάξτε αυτό το εγχειρίδιο για μελλοντική αναφορά και ακολουθήστε τις συστάσεις του, καθώς η μη συμμόρφωση μπορεί να αποτελέσει απειλή 
για τη ζωή ή την υγεία.

1. ΕΦΑΡΜΟΓΗ ΚΑΙ ΠΕΡΙΓΡΑΦΗ ΤΗΣ ΣΥΣΚΕΥΗΣ

Ένα κομψό σταντ κοσμήματος σε μορφή οριζόντιου κυλίνδρου, επενδυμένο με απαλό βελούδο. Ιδανικό για την αποθήκευση βραχιολιών, ρολογιών, 
κολιέ και άλλων αξεσουάρ. Χάρη στον απλό και κομψό σχεδιασμό του, ταιριάζει τέλεια σε κάθε μπουντουάρ, συρταριέρα ή βιτρίνα.

2. ΟΔΗΓΙΕΣ ΑΣΦΑΛΕΙΑΣ

 Πριν χρησιμοποιήσετε το προϊόν, διαβάστε προσεκτικά αυτό το εγχειρίδιο χρήσης.

 Βεβαιωθείτε ότι η βάση είναι σε σταθερή και επίπεδη επιφάνεια για να αποφύγετε την ανατροπή και πιθανή ζημιά στα κοσμήματα.

 Προστατέψτε τη βάση από την υγρασία για να αποφύγετε ζημιές στο υλικό και στα κοσμήματα.

 Καθαρίστε απαλά με ένα μαλακό πανί.

 Λόγω του κινδύνου ανατροπής ή κατάποσης μικρών κοσμημάτων, η βάση πρέπει να φυλάσσεται μακριά από παιδιά.

 Μην τοποθετείτε πάρα πολλά βαριά αντικείμενα στη βάση για να μην ανατραπεί.

 Απαγορεύεται η χρήση του προϊόντος εάν κάποιο μέρος του είναι κατεστραμμένο.

 Αποφύγετε πηγές πυρκαγιάς: αποφύγετε την επαφή με φωτιά ή συσκευές που παράγουν θερμότητα (μπορεί να οδηγήσει σε πυρκαγιά)

 Προστατέψτε το προϊόν από ακραίες θερμοκρασίες, άμεσο ηλιακό φως, υψηλή υγρασία, εύφλεκτα αέρια και διαλύτες.

 Φυλάξτε το αλουμινόχαρτο που χρησιμοποιείται στη συσκευασία του προϊόντος μακριά από παιδιά (υπάρχει κίνδυνος ασφυξίας).

 Βεβαιωθείτε ότι τα υλικά συσκευασίας δεν αφήνονται χωρίς επίβλεψη. Τα παιδιά μπορεί να αρχίσουν να παίζουν μαζί τους, κάτι που είναι 
επικίνδυνο.

 Τα παιδιά δεν πρέπει να παίζουν με το προϊόν.

 Ο καθαρισμός και η συντήρηση δεν πρέπει να εκτελούνται από παιδιά χωρίς επίβλεψη.

 Το προϊόν πρέπει πάντα να χρησιμοποιείται όπως προορίζεται

3. ΤΕΧΝΙΚΑ ΣΤΟΙΧΕΙΑ

 Λειτουργικός
 Φως
 Φαρδιά βάση
 Λαβές σε σχήμα κλαδιού
 Εύκολο να διατηρείται καθαρό
 Πλάτος βάσης: 25 cm
 Βάθος βάσης: 15 cm
 Ύψος βάσης: 42 cm
 Πλάτος κορώνας δέντρου: 26 cm

ΣΥΜΒΟΥΛΕΣ ΚΑΙ ΠΛΗΡΟΦΟΡΙΕΣ ΓΙΑ ΤΗ ΔΙΑΧΕΙΡΙΣΗ ΜΕΤΑΧΕΙΡΙΣΜΕΝΩΝ ΣΥΣΚΕΥΑΣΙΩΝ

Η συσκευασία είναι κατασκευασμένη από φιλικά προς το περιβάλλον υλικά που μπορούν να απορριφθούν στο τοπικό σας κέντρο 
ανακύκλωσης.

Το χρησιμοποιημένο υλικό συσκευασίας θα πρέπει να παραδίδεται σε σημείο συλλογής απορριμμάτων που ορίζεται από τις τοπικές 
αρχές. Πληροφορίες σχετικά με τον τρόπο απόρριψης ενός χρησιμοποιημένου προϊόντος παρέχονται από το γραφείο του δήμου ή της 
πόλης. Αυτό το προϊόν συμμορφώνεται με τις απαιτήσεις των σχετικών ευρωπαϊκών και εθνικών οδηγιών που ισχύουν για αυτό. Το 

προϊόν πληροί τις ευρωπαϊκές και εθνικές απαιτήσεις για την ασφάλεια συσκευών και προϊόντων.

Διατηρούμε το δικαίωμα να κάνουμε αλλαγές στο κείμενο, το σχέδιο και τα τεχνικά δεδομένα του προϊόντος χωρίς προειδοποίηση.
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Stimate domnule/doamnă, vă mulțumim că ați achiziționat produsul nostru!

Înainte de a utiliza produsul, vă rugăm să citiți instrucțiunile de mai jos pentru utilizarea corectă a produsului.

Vă rugăm să păstrați acest manual pentru referințe viitoare și să urmați recomandările acestuia, deoarece nerespectarea poate reprezenta o amenințare 
pentru viață sau sănătate.

1. APLICAȚIA ȘI DESCRIEREA DISPOZITIVULUI

Un suport elegant de bijuterii sub forma unei role orizontale, tapițat cu catifea moale. Perfect pentru depozitarea bratarilor, ceasurilor, colierelor si a 
altor accesorii. Datorită designului său simplu și elegant, se potrivește perfect în orice masă de toaletă, comodă sau vitrină.

2. INSTRUCȚIUNI DE SIGURANȚĂ

 Înainte de a utiliza produsul, vă rugăm să citiți cu atenție acest manual de utilizare.

 Asigurați-vă că suportul este pe o suprafață stabilă și plană pentru a evita răsturnarea și posibila deteriorare a bijuteriilor.

 Protejați suportul de umezeală pentru a evita deteriorarea materialului și a bijuteriilor.

 Curățați ușor cu o cârpă moale.

 Din cauza riscului de a se răsturna sau de a înghiți bucăți mici de bijuterii, suportul trebuie ținut la îndemâna copiilor.

 Nu așezați prea multe obiecte grele pe suport pentru a nu provoca răsturnarea acestuia.

 Este interzisă utilizarea produsului dacă orice parte a acestuia este deteriorată.

 Evitați sursele de incendiu: evitați contactul cu focul sau dispozitivele care generează căldură (poate duce la incendiu)

 Protejați produsul de temperaturi extreme, lumina directă a soarelui, umiditate ridicată, gaze inflamabile și solvenți.

 Păstrați folia folosită în ambalajul produsului departe de copii (există riscul de sufocare).

 Asigurați-vă că materialele de ambalare nu sunt lăsate nesupravegheate. Copiii pot începe să se joace cu ei, ceea ce este periculos.

 Copiii nu trebuie să se joace cu produsul.

 Curățarea și întreținerea nu trebuie efectuate de copii fără supraveghere.

 Produsul ar trebui să fie întotdeauna utilizat conform destinației

3. DATE TEHNICE

 Funcţional
 Aprinde
 Baza larga
 Mânere în formă de crenguță
 Ușor de păstrat curat
 Latimea bazei: 25 cm
 Adâncimea bazei: 15 cm
 Inaltime suport: 42 cm
 Latimea coroanei copacului: 26 cm

SFATURI SI INFORMATII PRIVIND GESTIONAREA AMBALAJULUI UTILIZAT

Ambalajul este realizat din materiale ecologice care pot fi aruncate la centrul local de reciclare.

Materialul de ambalare folosit trebuie livrat la un punct de colectare a deșeurilor desemnat de autoritățile locale. Informațiile despre 
modul de eliminare a unui produs uzat sunt furnizate de către oficiul comunal sau al orașului. Acest produs respectă cerințele 
directivelor europene și naționale relevante care i se aplică. Produsul îndeplinește cerințele europene și naționale pentru siguranța 
dispozitivelor și produselor.

Ne rezervăm dreptul de a face modificări textului, designului și datelor tehnice ale produsului fără notificare.



PT

Prezado senhor/senhora, obrigado por adquirir nosso produto!

Antes de usar o produto, leia as instruções abaixo para o uso adequado do produto.

Guarde este manual para referência futura e siga suas recomendações, pois o não cumprimento pode representar uma ameaça à vida ou à saúde.

1. APLICAÇÃO E DESCRIÇÃO DO DISPOSITIVO

Elegante porta-joias em forma de rolo horizontal, forrado com veludo macio. Perfeito para guardar pulseiras, relógios, colares e outros acessórios. 
Graças ao seu design simples e elegante, cabe perfeitamente em qualquer toucador, cómoda ou montra.

2. INSTRUÇÕES DE SEGURANÇA

 Antes de usar o produto, leia atentamente este manual do usuário.

 Certifique-se de que o suporte esteja em uma superfície estável e nivelada para evitar tombamento e possíveis danos às joias.

 Proteja o suporte da umidade para evitar danos ao material e às joias.

 Limpe suavemente com um pano macio.

 Devido ao risco de tombar ou engolir pequenas joias, o suporte deve ser mantido fora do alcance das crianças.

 Não coloque muitos objetos pesados sobre o suporte para não tombar.

 É proibido utilizar o produto se alguma parte dele estiver danificada.

 Evite fontes de fogo: evite contato com fogo ou dispositivos geradores de calor (pode causar incêndio)

 Proteja o produto de temperaturas extremas, luz solar direta, alta umidade, gases inflamáveis e solventes.

 Mantenha a película utilizada na embalagem do produto longe do alcance das crianças (há risco de asfixia).

 Certifique-se de que os materiais de embalagem não sejam deixados sem vigilância. As crianças podem começar a brincar com eles, o que 
é perigoso.

 As crianças não devem brincar com o produto.

 A limpeza e a manutenção não devem ser realizadas por crianças sem supervisão.

 O produto deve sempre ser usado conforme pretendido

3. DADOS TÉCNICOS

 Funcional
 Luz
 Base ampla
 Alças em forma de galho
 Fácil de manter limpo
 Largura da base: 25cm
 Profundidade da base: 15cm
 Altura do suporte: 42cm
 Largura da copa da árvore: 26cm

DICAS E INFORMAÇÕES SOBRE O GESTÃO DAS EMBALAGENS USADAS

A embalagem é feita de materiais ecológicos que podem ser descartados no centro de reciclagem local.

O material de embalagem usado deve ser entregue num ponto de recolha de resíduos designado pelas autoridades locais. As 
informações sobre como descartar um produto usado são fornecidas pela comuna ou prefeitura. Este produto está em conformidade 
com os requisitos das diretivas europeias e nacionais relevantes que lhe são aplicáveis. O produto atende aos requisitos europeus e 
nacionais relativos à segurança de dispositivos e produtos.

Reservamo-nos o direito de fazer alterações no texto, design e dados técnicos do produto sem aviso prévio.



BG

Уважаеми господине/госпожо, благодарим ви, че закупихте нашия продукт!

Преди да използвате продукта, моля, прочетете инструкциите по-долу за правилна употреба на продукта.

Моля, запазете това ръководство за бъдещи справки и следвайте неговите препоръки, тъй като неспазването може да представлява заплаха 
за живота или здравето.

1. ПРИЛОЖЕНИЕ И ОПИСАНИЕ НА УСТРОЙСТВОТО

Елегантна поставка за бижута под формата на хоризонтална ролка, тапицирана с меко кадифе. Перфектен за съхранение на гривни, 
часовници, колиета и други аксесоари. Благодарение на простия си и стилен дизайн, той се вписва перфектно във всяка тоалетка, скрин или 
витрина.

2. ИНСТРУКЦИИ ЗА БЕЗОПАСНОСТ

 Преди да използвате продукта, моля, прочетете внимателно това ръководство за потребителя.

 Уверете се, че стойката е на стабилна и равна повърхност, за да избегнете преобръщане и евентуална повреда на бижутата.

 Пазете стойката от влага, за да избегнете повреда на материала и бижутата.

 Почистете внимателно с мека кърпа.

 Поради опасност от преобръщане или поглъщане на дребни бижута, стойката трябва да се съхранява на недостъпно за деца 
място.

 Не поставяйте твърде много тежки предмети върху стойката, за да не я преобърнете.

 Забранено е използването на продукта, ако някоя част от него е повредена.

 Избягвайте източници на огън: избягвайте контакт с огън или устройства, генериращи топлина (може да доведе до пожар)

 Пазете продукта от екстремни температури, пряка слънчева светлина, висока влажност, запалими газове и разтворители.

 Пазете фолиото, използвано в опаковката на продукта, далеч от деца (има риск от задушаване).

 Уверете се, че опаковъчните материали не са оставени без надзор. Децата могат да започнат да си играят с тях, което е опасно.

 Децата не трябва да си играят с продукта.

 Почистването и поддръжката не трябва да се извършват от деца без надзор.

 Продуктът винаги трябва да се използва по предназначение

3. ТЕХНИЧЕСКИ ДАННИ

 Функционален
 светлина
 Широка основа
 Дръжки във формата на клонки
 Лесен за поддържане чист
 Ширина на основата: 25см
 Дълбочина на основата: 15см
 Височина на стойката: 42 см
 Ширина на короната на дървото: 26см

СЪВЕТИ И ИНФОРМАЦИЯ ЗА УПРАВЛЕНИЕ НА ИЗПОЛЗВАНИ ОПАКОВКИ

Опаковката е направена от екологично чисти материали, които могат да бъдат изхвърлени в местния център за рециклиране.

Използваният опаковъчен материал трябва да бъде предаден в пункт за събиране на отпадъци, определен от местните власти. 
Информация за това как да изхвърлите използван продукт се предоставя от общинската или градска служба. Този продукт 
отговаря на изискванията на съответните европейски и национални директиви, които се отнасят за него. Продуктът отговаря 
на европейските и национални изисквания за безопасност на уредите и продуктите.

Запазваме си правото да правим промени в текста, дизайна и техническите данни на продукта без предупреждение.



HU

Tisztelt Hölgyem/Uram! Köszönjük, hogy termékünket vásárolta!

A termék használata előtt kérjük, olvassa el az alábbi utasításokat a termék megfelelő használatához.

Kérjük, őrizze meg ezt a kézikönyvet későbbi használatra, és kövesse a benne foglalt ajánlásokat, mivel a be nem tartása veszélyt jelenthet az életre 
vagy az egészségre.

1. A KÉSZÜLÉK ALKALMAZÁSA ÉS LEÍRÁSA

Elegáns ékszerállvány vízszintes görgő formájában, puha bársonnyal kárpitozva. Kiválóan alkalmas karkötők, órák, nyakláncok és egyéb kiegészítők 
tárolására. Egyszerű és stílusos kialakításának köszönhetően tökéletesen illeszkedik bármilyen fésülködőasztalba, komódba vagy kirakatba.

2. BIZTONSÁGI UTASÍTÁSOK

 A termék használata előtt kérjük, figyelmesen olvassa el ezt a használati útmutatót.

 Ügyeljen arra, hogy az állvány stabil és vízszintes felületen legyen, hogy elkerülje az ékszer felborulását és esetleges sérülését.

 Óvja az állványt a nedvességtől, hogy elkerülje az anyag és az ékszerek sérülését.

 Óvatosan tisztítsa meg puha ruhával.

 Az apró ékszerdarabok felborulásának vagy lenyelésének veszélye miatt az állványt gyermekektől elzárva kell tartani.

 Ne helyezzen túl sok nehéz tárgyat az állványra, nehogy felboruljon.

 Tilos a terméket használni, ha annak bármely része sérült.

 Kerülje a tűzforrásokat: kerülje a tűzzel vagy hőt termelő eszközökkel való érintkezést (tűzhöz vezethet)

 Óvja a terméket szélsőséges hőmérséklettől, közvetlen napfénytől, magas páratartalomtól, gyúlékony gázoktól és oldószerektől.

 A termék csomagolásában használt fóliát tartsa távol a gyermekektől (fulladásveszély áll fenn).

 Ügyeljen arra, hogy a csomagolóanyagok ne maradjanak felügyelet nélkül. A gyerekek elkezdhetnek játszani velük, ami veszélyes.

 Gyermekek nem játszhatnak a termékkel.

 A tisztítást és a karbantartást gyermekek felügyelet nélkül nem végezhetik.

 A terméket mindig rendeltetésszerűen kell használni

3. MŰSZAKI ADATOK

 Funkcionális
 Fény
 Széles alap
 Gally alakú fogantyúk
 Könnyen tisztán tartható
 Alap szélesség: 25 cm
 Alapmélység: 15 cm
 Állvány magassága: 42 cm
 A fa korona szélessége: 26 cm

TIPPEK ÉS INFORMÁCIÓK A HASZNÁLT CSOMAGOLÁSOK KEZELÉSÉHEZ

A csomagolás környezetbarát anyagokból készült, amelyeket a helyi újrahasznosító központban lehet leadni.

A használt csomagolóanyagokat a helyi hatóságok által kijelölt hulladékgyűjtő helyre kell szállítani. A használt termék 
ártalmatlanítására vonatkozó információkat a település vagy a városi hivatal ad. Ez a termék megfelel a vonatkozó európai és nemzeti 
irányelvek rá vonatkozó követelményeinek. A termék megfelel a készülékek és termékek biztonságára vonatkozó európai és nemzeti 
követelményeknek.

Fenntartjuk a jogot a termék szövegének, kialakításának és műszaki adatainak előzetes értesítés nélküli megváltoztatására.



DK

Kære hr/fru, tak fordi du har købt vores produkt!

Før du bruger produktet, skal du læse instruktionerne nedenfor for korrekt brug af produktet.

Gem venligst denne vejledning til fremtidig reference og følg dens anbefalinger, da manglende overholdelse kan udgøre en trussel mod liv eller 
helbred.

1. ANVENDELSE OG BESKRIVELSE AF ENHEDEN

Et elegant smykkestativ i form af en vandret rulle, betrukket med blødt fløjl. Perfekt til opbevaring af armbånd, ure, halskæder og andet tilbehør. 
Takket være dets enkle og stilrene design passer den perfekt ind i ethvert toiletbord, kommode eller butiksvindue.

2. SIKKERHEDSINSTRUKTIONER

 Før du bruger produktet, bedes du læse denne brugervejledning omhyggeligt.

 Sørg for, at stativet står på et stabilt og plant underlag for at undgå at vælte og muligvis beskadige smykket.

 Beskyt stativet mod fugt for at undgå beskadigelse af materiale og smykker.

 Rengør forsigtigt med en blød klud.

 På grund af risikoen for at vælte eller sluge små smykker, bør stativet opbevares utilgængeligt for børn.

 Placer ikke for mange tunge genstande på stativet for ikke at få det til at vælte.

 Det er forbudt at bruge produktet, hvis nogen del af det er beskadiget.

 Undgå brandkilder: undgå kontakt med ild eller varmegenererende enheder (kan føre til brand)

 Beskyt produktet mod ekstreme temperaturer, direkte sollys, høj luftfugtighed, brændbare gasser og opløsningsmidler.

 Hold folien, der bruges i produktemballagen, væk fra børn (der er risiko for kvælning).

 Sørg for, at emballagematerialer ikke efterlades uden opsyn. Børn kan begynde at lege med dem, hvilket er farligt.

 Børn må ikke lege med produktet.

 Rengøring og vedligeholdelse må ikke udføres af børn uden opsyn.

 Produktet skal altid bruges efter hensigten

3. TEKNISKE DATA

 Funktionel
 Lys
 Bred base
 Kvistformede håndtag
 Nem at holde ren
 Base bredde: 25 cm
 Grunddybde: 15 cm
 Standhøjde: 42 cm
 Træets kronebredde: 26 cm

TIPS OG INFORMATION OM HÅNDTERING AF BRUGT EMBALLAGE

Emballagen er lavet af miljøvenlige materialer, som kan afleveres på din lokale genbrugsplads.

Brugt emballagemateriale skal afleveres til et affaldsindsamlingssted udpeget af lokale myndigheder. Oplysninger om, hvordan man 
bortskaffer et brugt produkt, gives af kommunen eller bykontoret. Dette produkt overholder kravene i de relevante europæiske og 
nationale direktiver, der gælder for det. Produktet opfylder europæiske og nationale krav til sikkerhed for apparater og produkter.

Vi forbeholder os retten til uden varsel at foretage ændringer af produktets tekst, design og tekniske data.



SK

Vážený pán/pani, ďakujeme, že ste si zakúpili náš produkt!

Pred použitím produktu si prečítajte nižšie uvedené pokyny pre správne používanie produktu.

Uschovajte si tento návod pre budúce použitie a dodržujte jeho odporúčania, pretože nedodržanie môže predstavovať ohrozenie života alebo zdravia.

1. APLIKÁCIA A POPIS ZARIADENIA

Elegantný stojan na šperky v podobe vodorovného valčeka, potiahnutý jemným zamatom. Ideálne na uloženie náramkov, hodiniek, náhrdelníkov a 
iných doplnkov. Vďaka jednoduchému a štýlovému dizajnu sa skvele hodí do každého toaletného stolíka, komody či výkladu.

2. BEZPEČNOSTNÉ POKYNY

 Pred použitím produktu si pozorne prečítajte tento návod na použitie.

 Uistite sa, že stojan stojí na stabilnom a rovnom povrchu, aby ste sa vyhli prevráteniu a možnému poškodeniu šperkov.

 Chráňte stojan pred vlhkosťou, aby nedošlo k poškodeniu materiálu a šperkov.

 Jemne čistite mäkkou handričkou.

 Kvôli riziku prevrátenia alebo prehltnutia malých šperkov by mal byť stojan mimo dosahu detí.

 Na stojan neumiestňujte príliš veľa ťažkých predmetov, aby sa neprevrátil.

 Je zakázané používať výrobok, ak je akákoľvek jeho časť poškodená.

 Vyhnite sa zdrojom ohňa: vyhýbajte sa kontaktu s ohňom alebo zariadeniami generujúcimi teplo (môže viesť k požiaru)

 Chráňte výrobok pred extrémnymi teplotami, priamym slnečným žiarením, vysokou vlhkosťou, horľavými plynmi a rozpúšťadlami.

 Fóliu použitú v obale výrobku uchovávajte mimo dosahu detí (hrozí nebezpečenstvo udusenia).

 Dbajte na to, aby obalové materiály nezostali bez dozoru. Deti sa s nimi môžu začať hrať, čo je nebezpečné.

 Deti sa s výrobkom nesmú hrať.

 Čistenie a údržbu nesmú vykonávať deti bez dozoru.

 Výrobok by sa mal vždy používať podľa určenia

3. TECHNICKÉ ÚDAJE

 Funkčné
 Svetlo
 Široká základňa
 Rúčky v tvare vetvičky
 Ľahko sa udržiava v čistote
 Šírka základne: 25 cm
 Hĺbka základne: 15 cm
 Výška stojana: 42 cm
 Šírka koruny stromu: 26 cm

TIPY A INFORMÁCIE TÝKAJÚCE SA NAKLADANIA S POUŽITÝMI OBALMI

Obal je vyrobený z ekologických materiálov, ktoré je možné zlikvidovať v miestnom recyklačnom stredisku.

Použitý obalový materiál odovzdajte na zberné miesto určené miestnymi úradmi. Informácie o likvidácii použitého výrobku poskytuje 
obec alebo mestský úrad. Tento výrobok spĺňa požiadavky príslušných európskych a národných smerníc, ktoré sa naň vzťahujú. 
Výrobok spĺňa európske a národné požiadavky na bezpečnosť zariadení a produktov.

Vyhradzujeme si právo na zmeny v texte, dizajne a technických údajoch produktu bez upozornenia.



FI

Arvoisa vastaanottaja, kiitos tuotteemme ostamisesta!

Ennen kuin käytät tuotetta, lue alla olevat ohjeet tuotteen oikeasta käytöstä.

Säilytä tämä opas myöhempää tarvetta varten ja noudata sen suosituksia, sillä ohjeiden noudattamatta jättäminen voi aiheuttaa hengenvaaran tai 
terveyden.

1. SOVELLUS JA LAITTEEN KUVAUS

Tyylikäs koruteline vaakasuuntaisen telan muodossa, verhoiltu pehmeällä sametilla. Täydellinen rannekorujen, kellojen, kaulakorujen ja muiden 
tarvikkeiden säilyttämiseen. Yksinkertaisen ja tyylikkään muotoilunsa ansiosta se sopii täydellisesti mihin tahansa peilipöytään, lipastoon tai 
näyteikkunaan.

2. TURVALLISUUSOHJEET

 Ennen kuin käytät tuotetta, lue tämä käyttöohje huolellisesti.

 Varmista, että jalusta on vakaalla ja tasaisella alustalla välttääksesi kaatumisen ja mahdollisen korun vaurioitumisen.

 Suojaa jalusta kosteudelta välttääksesi materiaalin ja korujen vahingoittumisen.

 Puhdista varovasti pehmeällä liinalla.

 Koska teline voi kaatua tai niellä pieniä koruja, se tulee säilyttää poissa lasten ulottuvilta.

 Älä aseta liikaa raskaita esineitä jalustalle, jotta se ei kaadu.

 Tuotteen käyttö on kiellettyä, jos jokin sen osa on vaurioitunut.

 Vältä palolähteitä: vältä kosketusta tulen tai lämpöä tuottavien laitteiden kanssa (voi johtaa tulipaloon)

 Suojaa tuotetta äärimmäisiltä lämpötiloilta, suoralta auringonvalolta, korkealta kosteudelta, syttyviltä kaasuilta ja liuottimilla.

 Pidä tuotteen pakkauksessa käytetty kalvo poissa lasten ulottuvilta (tukehtumisvaara).

 Varmista, että pakkausmateriaaleja ei jätetä ilman valvontaa. Lapset voivat alkaa leikkiä niillä, mikä on vaarallista.

 Lapset eivät saa leikkiä tuotteella.

 Lapset eivät saa suorittaa puhdistusta ja huoltoa ilman valvontaa.

 Tuotetta tulee aina käyttää tarkoitetulla tavalla

3. TEKNISET TIEDOT

 Toimiva
 Kevyt
 Leveä pohja
 Oksun muotoiset kahvat
 Helppo pitää puhtaana
 Pohjan leveys: 25 cm
 Pohjan syvyys: 15 cm
 Jalustan korkeus: 42 cm
 Puun latvusleveys: 26 cm

VINKKEJÄ JA TIETOA KÄYTETTYJEN PAKKAUSTEN HALLINTAAN

Pakkaus on valmistettu ympäristöystävällisistä materiaaleista, jotka voidaan hävittää paikallisessa kierrätyskeskuksessa.

Käytetty pakkausmateriaali tulee toimittaa paikallisten viranomaisten määräämään jätteenkeräyspisteeseen. Tietoja käytetyn tuotteen 
hävittämisestä antaa kunnan tai kaupungin virasto. Tämä tuote täyttää sitä koskevien asiaankuuluvien eurooppalaisten ja kansallisten 
direktiivien vaatimukset. Tuote täyttää eurooppalaiset ja kansalliset laitteiden ja tuotteiden turvallisuusvaatimukset.

Pidätämme oikeuden tehdä muutoksia tuotteen tekstiin, suunnitteluun ja teknisiin tietoihin ilman ennakkoilmoitusta.



LT

Gerbiamasis Pone/Ponia, dėkojame, kad įsigijote mūsų gaminį!

Prieš naudodami gaminį, perskaitykite toliau pateiktas instrukcijas, kaip tinkamai naudoti gaminį.

Išsaugokite šį vadovą, kad galėtumėte pasinaudoti ateityje, ir vadovaukitės jo rekomendacijomis, nes jos nesilaikymas gali kelti pavojų gyvybei arba 
sveikatai.

1. PRIETAISO TAIKYMAS IR APRAŠYMAS

Elegantiškas horizontalaus volelio formos papuošalų stovas, apmuštas minkštu aksomu. Puikiai tinka laikyti apyrankes, laikrodžius, karolius ir kitus 
aksesuarus. Dėl paprasto ir stilingo dizaino jis puikiai tinka prie bet kokio tualetinio staliuko, komodos ar vitrinos.

2. SAUGOS INSTRUKCIJOS

 Prieš naudodami gaminį, atidžiai perskaitykite šį vartotojo vadovą.

 Įsitikinkite, kad stovas yra ant stabilaus ir lygaus paviršiaus, kad neapvirstumėte ir nepažeistumėte papuošalų.

 Saugokite stovą nuo drėgmės, kad nepažeistumėte medžiagos ir papuošalų.

 Švelniai nuvalykite minkšta šluoste.

 Dėl pavojaus apvirsti ar praryti smulkius papuošalus, stovą reikia laikyti vaikams nepasiekiamoje vietoje.

 Nedėkite ant stovo per daug sunkių daiktų, kad jis neapvirstų.

 Draudžiama naudoti gaminį, jei kuri nors jo dalis yra pažeista.

 Venkite ugnies šaltinių: venkite sąlyčio su ugnimi arba šilumą generuojančiais prietaisais (gali sukelti gaisrą)

 Saugokite gaminį nuo ekstremalių temperatūrų, tiesioginių saulės spindulių, didelės drėgmės, degių dujų ir tirpiklių.

 Produkto pakuotėje naudojamą foliją laikykite vaikams nepasiekiamoje vietoje (kyla pavojus uždusti).

 Įsitikinkite, kad pakavimo medžiagos nėra paliktos be priežiūros. Vaikai gali pradėti su jais žaisti, o tai pavojinga.

 Vaikai neturi žaisti su gaminiu.

 Vaikai negali valyti ir prižiūrėti be priežiūros.

 Produktas visada turi būti naudojamas pagal paskirtį

3. TECHNINIAI DUOMENYS

 Funkcinis
 Šviesa
 Platus pagrindas
 Šakelės formos rankenos
 Lengva palaikyti švarą
 Pagrindo plotis: 25 cm
 Pagrindo gylis: 15 cm
 Stovo aukštis: 42 cm
 Medžio lajos plotis: 26 cm

PATARIMAI IR INFORMACIJA APIE NAUDOTŲ PAKUOČIŲ TVARKYMĄ

Pakuotė pagaminta iš aplinkai nekenksmingų medžiagų, kurias galima išmesti vietiniame perdirbimo centre.

Panaudotos pakavimo medžiagos turi būti pristatytos į vietos valdžios nurodytą atliekų surinkimo punktą. Informaciją, kaip išmesti 
panaudotą gaminį, teikia komunos arba miesto biuras. Šis gaminys atitinka jam taikomų atitinkamų Europos ir nacionalinių direktyvų 
reikalavimus. Gaminys atitinka Europos ir nacionalinius prietaisų ir gaminių saugos reikalavimus.

Pasiliekame teisę be įspėjimo keisti gaminio tekstą, dizainą ir techninius duomenis.
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Godātais kungs/kundze! Paldies, ka iegādājāties mūsu produktu!

Pirms produkta lietošanas, lūdzu, izlasiet tālāk sniegtos norādījumus par pareizu produkta lietošanu.

Lūdzu, saglabājiet šo rokasgrāmatu turpmākai uzziņai un ievērojiet tās ieteikumus, jo tās neievērošana var apdraudēt dzīvību vai veselību.

1. LIETOJUMS UN IERĪCES APRAKSTS

Elegants juvelierizstrādājumu statīvs horizontāla rullīša formā, polsterēts ar mīkstu samtu. Lieliski piemērots rokassprādžu, pulksteņu, kaklarotu un 
citu aksesuāru glabāšanai. Pateicoties vienkāršajam un stilīgajam dizainam, tas lieliski iederas jebkurā tualetes galdiņā, kumodē vai skatlogā.

2. DROŠĪBAS NORĀDĪJUMI

 Pirms produkta lietošanas, lūdzu, rūpīgi izlasiet šo lietotāja rokasgrāmatu.

 Pārliecinieties, vai statīvs atrodas uz stabilas un līdzenas virsmas, lai izvairītos no apgāšanās un iespējamiem rotaslietu bojājumiem.

 Sargājiet statīvu no mitruma, lai nesabojātu materiālu un rotaslietas.

 Viegli notīriet ar mīkstu drāniņu.

 Tā kā pastāv risks apgāzties vai norīt sīkas rotaslietas, statīvs jāglabā bērniem nepieejamā vietā.

 Nenovietojiet uz statīva pārāk daudz smagu priekšmetu, lai tas neapgāztos.

 Aizliegts lietot produktu, ja kāda tā daļa ir bojāta.

 Izvairieties no uguns avotiem: izvairieties no saskares ar uguni vai siltumu izraisošām ierīcēm (var izraisīt aizdegšanos)

 Sargājiet produktu no ekstremālām temperatūrām, tiešiem saules stariem, augsta mitruma, uzliesmojošām gāzēm un šķīdinātājiem.

 Produkta iepakojumā izmantoto foliju glabājiet bērniem nepieejamā vietā (pastāv nosmakšanas risks).

 Pārliecinieties, vai iepakojuma materiāli netiek atstāti bez uzraudzības. Bērni var sākt ar viņiem spēlēties, kas ir bīstami.

 Bērni nedrīkst spēlēties ar izstrādājumu.

 Tīrīšanu un apkopi nedrīkst veikt bērni bez uzraudzības.

 Produkts vienmēr jālieto, kā paredzēts

3. TEHNISKIE DATI

 Funkcionāls
 Gaisma
 Plaša bāze
 Zaru formas rokturi
 Viegli uzturēt tīru
 Pamatnes platums: 25 cm
 Pamatnes dziļums: 15 cm
 Statīva augstums: 42 cm
 Koka vainaga platums: 26cm

PADOMI UN INFORMĀCIJA PAR LIETOTĀ IEPAKOJUMA PĀRVALDĪBU

Iepakojums ir izgatavots no videi draudzīgiem materiāliem, kurus var nodot vietējā pārstrādes centrā.

Izlietotais iepakojuma materiāls jānogādā vietējo varas iestāžu norādītā atkritumu savākšanas punktā. Informāciju par to, kā 
atbrīvoties no izlietotā produkta, sniedz komūna vai pilsētas pārvalde. Šis produkts atbilst attiecīgo Eiropas un nacionālo direktīvu 
prasībām, kas uz to attiecas. Produkts atbilst Eiropas un valsts prasībām attiecībā uz ierīču un izstrādājumu drošību.

Mēs paturam tiesības bez brīdinājuma veikt izmaiņas produkta tekstā, dizainā un tehniskajos datos.
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Lugupeetud proua, täname teid meie toote ostmise eest!

Enne toote kasutamist lugege palun allolevaid juhiseid toote õigeks kasutamiseks.

Hoidke käesolev juhend edaspidiseks kasutamiseks alles ja järgige selle soovitusi, sest selle järgimata jätmine võib ohustada elu või tervist.

1. SEADME RAKENDUS JA KIRJELDUS

Elegantne horisontaalrulliku kujuline ehtealus, mis on polsterdatud pehme sametiga. Ideaalne käevõrude, kellade, kaelakeede ja muude tarvikute 
hoidmiseks. Tänu lihtsale ja stiilsele disainile sobib see suurepäraselt igale tualettlauale, kummutile või vaateaknale.

2. OHUTUSJUHISED

 Enne toote kasutamist lugege see kasutusjuhend hoolikalt läbi.

 Veenduge, et alus oleks stabiilsel ja tasasel pinnal, et vältida ümberkukkumist ja ehete võimalikku kahjustamist.

 Kaitske alust niiskuse eest, et vältida materjali ja ehete kahjustamist.

 Puhastage õrnalt pehme lapiga.

 Väikeste ehete ümbermineku või allaneelamise ohu tõttu tuleks alust hoida lastele kättesaamatus kohas.

 Ärge asetage alusele liiga palju raskeid esemeid, et see ei kukuks ümber.

 Toote kasutamine on keelatud, kui mõni selle osa on kahjustatud.

 Vältige tuleallikaid: vältige kokkupuudet tule või soojust tekitavate seadmetega (võib põhjustada tulekahju)

 Kaitske toodet äärmuslike temperatuuride, otsese päikesevalguse, kõrge niiskuse, tuleohtlike gaaside ja lahustite eest.

 Hoidke toote pakendis kasutatud foolium lastele kättesaamatus kohas (lämbumisoht).

 Veenduge, et pakkematerjale ei jäetaks järelevalveta. Lapsed võivad hakata nendega mängima, mis on ohtlik.

 Lapsed ei tohi tootega mängida.

 Lapsed ei tohi ilma järelvalveta puhastada ja hooldada.

 Toodet tuleb alati kasutada ettenähtud viisil

3. TEHNILISED ANDMED

 Funktsionaalne
 Valgus
 Lai põhi
 Oksakujulised käepidemed
 Lihtne puhtana hoida
 Aluse laius: 25 cm
 Aluse sügavus: 15 cm
 Statiivi kõrgus: 42 cm
 Puu võra laius: 26 cm

NÕUANDED JA TEAVE KASUTATUD PAKENDITE HALDAMISE KOHTA

Pakend on valmistatud keskkonnasõbralikest materjalidest, mille saab ära anda kohalikus taaskasutuskeskuses.

Kasutatud pakkematerjal tuleb toimetada kohalike omavalitsuste poolt määratud jäätmekogumispunkti. Teavet kasutatud toote 
utiliseerimise kohta annab omavalitsus või linnavalitsus. See toode vastab sellele kohalduvate asjakohaste Euroopa ja riiklike 
direktiivide nõuetele. Toode vastab Euroopa ja riiklikele seadmete ja toodete ohutuse nõuetele.

Jätame endale õiguse teha toote tekstis, disainis ja tehnilistes andmetes ette teatamata muudatusi.
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Spoštovani, zahvaljujemo se vam za nakup našega izdelka!

Pred uporabo izdelka preberite spodnja navodila za pravilno uporabo izdelka.

Prosimo, da shranite ta priročnik za poznejšo uporabo in upoštevate njegova priporočila, saj lahko neupoštevanje ogrozi življenje ali zdravje.

1. UPORABA IN OPIS NAPRAVE

Elegantno stojalo za nakit v obliki vodoravnega valja, oblazinjeno z mehkim žametom. Popoln za shranjevanje zapestnic, ur, ogrlic in drugih 
dodatkov. Zahvaljujoč preprostemu in elegantnemu dizajnu se popolnoma prilega vsaki toaletni mizici, predalniku ali izložbi.

2. VARNOSTNA NAVODILA

 Pred uporabo izdelka natančno preberite ta uporabniški priročnik.

 Prepričajte se, da je stojalo na stabilni in ravni površini, da preprečite prevrnitev in morebitne poškodbe nakita.

 Zaščitite stojalo pred vlago, da preprečite poškodbe materiala in nakita.

 Nežno očistite z mehko krpo.

 Zaradi nevarnosti, da bi se majhni kosi nakita prevrnili ali pogoltnili, naj bo stojalo izven dosega otrok.

 Na stojalo ne postavljajte preveč težkih predmetov, da se ne prevrne.

 Uporaba izdelka, če je kateri koli del poškodovan, je prepovedana.

 Izogibajte se virom ognja: izogibajte se stiku z ognjem ali napravami, ki proizvajajo toploto (lahko povzroči požar)

 Izdelek zaščitite pred ekstremnimi temperaturami, neposredno sončno svetlobo, visoko vlažnostjo, vnetljivimi plini in topili.

 Folijo, uporabljeno v embalaži izdelka, hranite izven dosega otrok (nevarnost zadušitve).

 Poskrbite, da embalažni materiali ne ostanejo brez nadzora. Otroci se lahko začnejo igrati z njimi, kar je nevarno.

 Otroci se ne smejo igrati z izdelkom.

 Čiščenja in vzdrževanja ne smejo izvajati otroci brez nadzora.

 Izdelek je treba vedno uporabljati v skladu z namenom

3. TEHNIČNI PODATKI

 Funkcionalen
 Svetloba
 Široka podlaga
 Ročaji v obliki vejic
 Enostaven za vzdrževanje čistega
 Širina podnožja: 25 cm
 Globina podstavka: 15 cm
 Višina stojala: 42 cm
 Širina krošnje drevesa: 26 cm

NASVETI IN INFORMACIJE O RAVNANJU Z UPORABLJENO EMBALAŽO

Embalaža je narejena iz okolju prijaznih materialov, ki jih lahko oddate v lokalnem centru za recikliranje.

Uporabljeno embalažo je treba oddati na zbirno mesto za odpadke, ki ga določijo lokalne oblasti. Informacije o tem, kako odstraniti 
rabljeni izdelek, posreduje občinski ali mestni urad. Ta izdelek je skladen z zahtevami ustreznih evropskih in nacionalnih direktiv, ki 
veljajo zanj. Izdelek izpolnjuje evropske in nacionalne zahteve glede varnosti naprav in izdelkov.

Pridržujemo si pravico do sprememb besedila, dizajna in tehničnih podatkov izdelka brez predhodnega obvestila.
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A Sir / Madam, go raibh maith agat as ár dtáirge a cheannach!

Sula n-úsáideann tú an táirge, léigh na treoracha thíos maidir le húsáid cheart an táirge.

Coinnigh an lámhleabhar seo le haghaidh tagartha sa todhchaí le do thoil agus lean a mholtaí, mar go bhféadfadh mainneachtain déanamh de réir a 
bheith ina bhagairt do bheatha nó do shláinte.

1. CUR I bhFEIDHM AGUS TUAIRISC AR AN GLÉAS

Seastán jewelry galánta i bhfoirm sorcóir cothrománach, upholstered le veilbhit bog. Foirfe chun bráisléid, uaireadóirí, necklaces agus gabhálais eile 
a stóráil. A bhuíochas dá dhearadh simplí agus stylish, luíonn sé go foirfe le haon tábla feistis, cófra tarraiceán nó fuinneog siopa.

2. TREORACHA SÁBHÁILTEACHTA

 Sula n-úsáideann tú an táirge, léigh an lámhleabhar úsáideora seo go cúramach.

 Déan cinnte go bhfuil an seastán ar dhromchla cobhsaí agus cothrom chun sladaireacht a sheachaint agus damáiste a d’fhéadfadh a bheith 
ann don jewelry.

 Cosain an seastán ó thaise chun damáiste a sheachaint don ábhar agus don jewelry.

 Glan go réidh le éadach bog.

 Mar gheall ar an mbaol go ndéanfaí píosaí beaga jewelry a chaitheamh nó a shlogadh, ba cheart an seastán a choinneáil as teacht na leanaí.

 Ná cuir an iomarca rudaí troma ar an seastán ionas nach n-éireoidh leis.

 Tá sé toirmiscthe an táirge a úsáid má dhéantar damáiste ar aon chuid de.

 Seachain foinsí dóiteáin: seachain teagmháil le gléasanna dóiteáin nó ginte teasa (d’fhéadfadh dóiteán a bheith mar thoradh air)

 Cosain an táirge ó theocht foircneach, solas díreach, ard-taise, gáis inadhainte agus tuaslagóirí.

 Coinnigh an scragall a úsáidtear i bpacáistiú an táirge ar shiúl ó leanaí (tá baol plúchadh).

 Déan cinnte nach bhfágtar ábhair phacáistithe gan duine ina láthair. Féadfaidh leanaí tosú ag imirt leo, rud atá contúirteach.

 Ní ceadmhach do leanaí súgradh leis an táirge.

 Ní féidir le leanaí glanadh agus cothabháil a dhéanamh gan mhaoirseacht.

 Ba cheart an táirge a úsáid i gcónaí mar a bhí beartaithe

3. SONRAÍ TEICNIÚLA

 Feidhmiúil
 Solas
 Bonn leathan
 Láimhseálann craobhóg-chruthach
 Éasca a choinneáil glan
 Leithead an bonn: 25cm
 Doimhneacht bonn: 15cm
 Airde seasaimh: 42cm
 Leithead choróin na gcrann: 26cm

LEIDEANNA AGUS EOLAS MAIDIR LE BAINISTIÚ PACÁISTIÚ ÚSÁIDEACHA

Tá an pacáistiú déanta as ábhair atá neamhdhíobhálach don chomhshaol ar féidir iad a dhiúscairt ag d'ionad athchúrsála áitiúil.

Ba cheart ábhar pacáistithe úsáidte a sheachadadh chuig pointe bailithe dramhaíola arna ainmniú ag údaráis áitiúla. Soláthraíonn an 
commune nó oifig na cathrach faisnéis maidir le conas táirge úsáidte a dhiúscairt. Comhlíonann an táirge seo ceanglais na dtreoracha 
Eorpacha agus náisiúnta ábhartha a bhaineann leis. Comhlíonann an táirge ceanglais Eorpacha agus náisiúnta maidir le sábháilteacht 
feistí agus táirgí.

Coimeádaimid an ceart chun athruithe a dhéanamh ar théacs, dearadh agus sonraí teicniúla an táirge gan fógra.
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Għażiż Sinjur/Sinjura, grazzi talli xtrajt il-prodott tagħna!

Qabel tuża l-prodott, jekk jogħġbok aqra l-istruzzjonijiet hawn taħt għall-użu xieraq tal-prodott.

Jekk jogħġbok żomm dan il-manwal għal referenza futura u segwi r-rakkomandazzjonijiet tiegħu, peress li n-nuqqas ta' konformità jista' jkun ta' 
theddida għall-ħajja jew is-saħħa.

1. APPLIKAZZJONI U DESKRIZZJONI TA' L-APPARAT

Stand ta 'ġojjellerija eleganti fil-forma ta' romblu orizzontali, miksija bil-bellus artab. Perfetta għall-ħażna ta 'brazzuletti, arloġġi, ġiżirajjen u 
aċċessorji oħra. Grazzi għad-disinn sempliċi u stylish tagħha, tidħol perfettament fi kwalunkwe dressing table, kxaxen jew tieqa tal-ħanut.

2. ISTRUZZJONIJIET TAS-SIGURTÀ

 Qabel tuża l-prodott, jekk jogħġbok aqra dan il-manwal tal-utent bir-reqqa.

 Kun żgur li l-istand ikun fuq wiċċ stabbli u livell biex tevita li tinqaleb u ħsara possibbli lill-ġojjellerija.

 Ipproteġi l-istand mill-umdità biex tevita ħsara lill-materjal u l-ġojjellerija.

 Naddaf bil-mod b'ċarruta ratba.

 Minħabba r-riskju li tinqaleb jew tibla 'biċċiet żgħar ta' ġojjellerija, l-istand għandu jinżamm fejn ma jintlaħaqx mit-tfal.

 Tpoġġix wisq oġġetti tqal fuq l-istand sabiex ma tikkawżax li tinqaleb.

 Huwa pprojbit li tuża l-prodott jekk xi parti minnu tkun bil-ħsara.

 Evita sorsi ta’ nar: evita kuntatt man-nar jew apparat li jiġġenera s-sħana (jista’ jwassal għal nar)

 Ipproteġi l-prodott minn temperaturi estremi, dawl tax-xemx dirett, umdità għolja, gassijiet li jaqbdu u solventi.

 Żomm il-fojl użat fl-ippakkjar tal-prodott 'il bogħod mit-tfal (hemm riskju ta' soffokazzjoni).

 Kun żgur li l-materjali tal-ippakkjar ma jitħallewx waħedhom. It-tfal jistgħu jibdew jilagħbu magħhom, li huwa perikoluż.

 It-tfal m'għandhomx jilagħbu bil-prodott.

 It-tindif u l-manutenzjoni m'għandhomx isiru minn tfal mingħajr sorveljanza.

 Il-prodott għandu dejjem jintuża kif maħsub

3. DEJTA TEKNIKA

 Funzjonali
 Dawl
 Bażi wiesgħa
 Manki f'forma ta' friegħ
 Faċli biex iżżomm nadif
 Wisa 'tal-bażi: 25cm
 Fond tal-bażi: 15cm
 Għoli tal-istand: 42cm
 Wisa 'tal-kuruna tas-siġar: 26cm

GĦAJR U INFORMAZZJONI DWAR IL-ĠESTJONI TAL-PAKKETT UŻAT

L-imballaġġ huwa magħmul minn materjali li ma jagħmlux ħsara lill-ambjent li jistgħu jintremew fiċ-ċentru tar-riċiklaġġ lokali 
tiegħek.

Il-materjal tal-imballaġġ użat għandu jitwassal f'punt tal-ġbir tal-iskart magħżul mill-awtoritajiet lokali. Informazzjoni dwar kif tarmi 
prodott użat hija pprovduta mill-uffiċċju tal-komun jew tal-belt. Dan il-prodott jikkonforma mar-rekwiżiti tad-direttivi Ewropej u 
nazzjonali rilevanti li japplikaw għalih. Il-prodott jissodisfa r-rekwiżiti Ewropej u nazzjonali għas-sigurtà ta 'apparati u prodotti.

Aħna nirriżervaw id-dritt li nagħmlu bidliet fit-test, id-disinn u d-dejta teknika tal-prodott mingħajr avviż.
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Poštovani gospodine/gospođo, zahvaljujemo što ste kupili naš proizvod!

Prije uporabe proizvoda, pročitajte upute u nastavku za pravilnu uporabu proizvoda.

Sačuvajte ovaj priručnik za buduće potrebe i slijedite njegove preporuke, jer nepoštivanje može predstavljati prijetnju životu ili zdravlju.

1. PRIMJENA I OPIS UREĐAJA

Elegantan stalak za nakit u obliku horizontalnog valjka, presvučen mekim baršunom. Savršen za pohranjivanje narukvica, satova, ogrlica i ostalih 
dodataka. Zahvaljujući jednostavnom i elegantnom dizajnu, savršeno se uklapa u svaki toaletni stolić, komodu ili izlog.

2. SIGURNOSNE UPUTE

 Prije uporabe proizvoda pažljivo pročitajte ovaj korisnički priručnik.

 Provjerite je li postolje na stabilnoj i ravnoj površini kako biste izbjegli prevrtanje i moguće oštećenje nakita.

 Zaštitite postolje od vlage kako biste izbjegli oštećenje materijala i nakita.

 Očistite nježno mekom krpom.

 Zbog opasnosti od prevrtanja ili gutanja sitnih komada nakita, postolje treba držati izvan dohvata djece.

 Ne stavljajte previše teških predmeta na postolje kako se ne bi prevrnulo.

 Zabranjeno je koristiti proizvod ako je bilo koji njegov dio oštećen.

 Izbjegavajte izvore vatre: izbjegavajte kontakt s vatrom ili uređajima koji stvaraju toplinu (može izazvati požar)

 Zaštitite proizvod od ekstremnih temperatura, izravne sunčeve svjetlosti, visoke vlage, zapaljivih plinova i otapala.

 Foliju koja se koristi u pakiranju proizvoda držite podalje od djece (postoji opasnost od gušenja).

 Pazite da materijali za pakiranje ne ostanu bez nadzora. Djeca se mogu početi igrati s njima, što je opasno.

 Djeca se ne smiju igrati s proizvodom.

 Čišćenje i održavanje ne smiju obavljati djeca bez nadzora.

 Proizvod uvijek treba koristiti prema namjeni

3. TEHNIČKI PODACI

 Funkcionalan
 Svjetlo
 Široka baza
 Ručke u obliku grančica
 Lako se održava čistim
 Širina baze: 25 cm
 Dubina baze: 15 cm
 Visina postolja: 42 cm
 Širina krošnje: 26 cm

SAVJETI I INFORMACIJE O UPRAVLJANJU ISTROŠENOM AMBALAŽOM

Ambalaža je izrađena od ekološki prihvatljivih materijala koji se mogu zbrinuti u vašem lokalnom centru za recikliranje.

Iskorišteni materijal za pakiranje treba predati na mjesto za prikupljanje otpada koje su odredile lokalne vlasti. Informacije o 
zbrinjavanju rabljenog proizvoda daje komunalni ili gradski ured. Ovaj proizvod je u skladu sa zahtjevima relevantnih europskih i 
nacionalnih direktiva koje se na njega odnose. Proizvod zadovoljava europske i nacionalne zahtjeve za sigurnost uređaja i proizvoda.

Zadržavamo pravo izmjene teksta, dizajna i tehničkih podataka proizvoda bez prethodne najave.
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Уважаемый господин/госпожа, Благодарим вас за покупку нашего продукта!

Перед использованием продукта, пожалуйста, прочтите приведенные ниже инструкции для правильного использования продукта.

Пожалуйста, сохраните данное руководство для дальнейшего использования и следуйте его рекомендациям, так как несоблюдение может 
представлять угрозу для жизни или здоровья.

1. ПРИМЕНЕНИЕ И ОПИСАНИЕ УСТРОЙСТВА

Элегантная подставка для украшений в виде горизонтального валика, обитая мягким бархатом. Идеально подходит для хранения 
браслетов, часов, ожерелий и других аксессуаров. Благодаря простому и стильному дизайну он идеально впишется в любой туалетный 
столик, комод или витрину.

2. ИНСТРУКЦИИ ПО БЕЗОПАСНОСТИ

 Перед использованием продукта внимательно прочтите данное руководство пользователя.

 Убедитесь, что подставка стоит на устойчивой и ровной поверхности, чтобы избежать опрокидывания и возможного повреждения 
украшений.

 Берегите подставку от влаги, чтобы не повредить материал и украшения.

 Аккуратно очистите мягкой тканью.

 Из-за риска опрокидывания или проглатывания мелких украшений подставку следует хранить в недоступном для детей месте.

 Не ставьте на подставку слишком много тяжелых предметов, чтобы она не опрокинулась.

 Запрещается использовать изделие, если какая-либо его часть повреждена.

 Избегайте источников огня: избегайте контакта с огнем или тепловыделяющими устройствами (может привести к возгоранию).

 Защищайте изделие от экстремальных температур, прямых солнечных лучей, высокой влажности, горючих газов и растворителей.

 Фольгу, использованную в упаковке продукта, храните в недоступном для детей месте (опасность удушья).

 Следите за тем, чтобы упаковочные материалы не оставались без присмотра. Дети могут начать с ними играть, что опасно.

 Детям запрещено играть с изделием.

 Чистка и техническое обслуживание не должны выполняться детьми без присмотра.

 Продукт всегда следует использовать по назначению.

3. ТЕХНИЧЕСКИЕ ДАННЫЕ

 Функциональный
 Свет
 Широкая база
 Ручки в форме веточек
 Легко поддерживать чистоту
 Ширина основания: 25 см
 Глубина основания: 15 см.
 Высота подставки: 42 см.
 Ширина кроны дерева: 26 см.

СОВЕТЫ И ИНФОРМАЦИЯ ПО УПРАВЛЕНИЮ ИСПОЛЬЗОВАННОЙ УПАКОВКОЙ

Упаковка изготовлена из экологически чистых материалов, которые можно утилизировать в местном центре переработки.

Использованный упаковочный материал следует сдать в пункт сбора отходов, назначенный местными властями. 
Информацию о том, как утилизировать использованное изделие, предоставляет администрация коммуны или города. Этот 
продукт соответствует требованиям соответствующих европейских и национальных директив, которые к нему применяются. 
Продукт соответствует европейским и национальным требованиям безопасности устройств и продукции.

Мы оставляем за собой право вносить изменения в текст, дизайн и технические данные продукта без предварительного 
уведомления.


